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‘Numero di pubblicazione 1607, 


LEGGE 24 luglio 1930, n. 1278, 
Adozione di nuove norme penali in materia di emigrazione. 


. VITTORIO EMANUELE III 
PER' GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE 
RE D’ITALIA 


Il Senato e la Camera dei deputati hanno approvato; 
Noi abbiamo sanzionato e promulghiamo quanto segue: 


Art. 1. 


Fermé restando le disposizioni dell'art. 100 del testo unico 
elle leggi di pubblica sicurezza, approvato con R. decreto 
6 novembre 1926, n. 1848, chiunque, benchè fornito di passa- 
porto, nell’espatriare si sottrae ai controlli prescritti dalle 
leggi e dai regolamenti per gli emigranti, è punito con l’am- 
menda da L, 500 a L. 1000. : 


‘Art. 2. 


Chiunque în qualsiasi modo agevola l'emigrazione di un 
cittadino. in contravvenzione alle leggi, ai regolamenti ed 


;agli ordini dell’autorità competente è punito con Ja reclu- 
sione fio ad un anno e con la multa da L. 1000 a 5000. 


“ 


‘1° se il colpevole alibia agito per motivi di lucro; 
® se fl fatto si riferisca a donne, od a minori. 
© Se il reatorsia commesso datfnique 6 più persone associate 
la reclusione è da uno a cinque anni e la multa da L. 3000 
a 6000. ia defi sE MIRA 
Art. 3. 


Chiunque riceve danaro od altra utilità, ovvero ne accettw 
li promessa, come compenso per procurare od agevolare ille- 
citamente Pespatrio ad-um cittadino che ‘intende eniigrare, 
è punito, per questo solo fatto, con la reclusione fino a sei 
mesi e con la multa fino a L. 2000. rat 

Alla stessa pena soggiace colui ch: ha dato o promesso il 
danaro od altra utilità. 


Art. 4. 

Chiunque, al fige di lucro, procura in qualsiasi modo un 
atto di chiamata od una proposta di contratto di lavoro per 
l'estero ad un cittadino che intende emigrare o si intromette 
per ottenere dalle nutorità competenti il rilascio del passa- 
porto o di altro documento di espatrio ad uu emigrante, è 
punito con l'arresto fino a sei mesi e con l'ammenda fino & 
L. 1000. Le somme riscosse a titolo di compenso sono seque- 
strate ed in caso di condanna il giudice deve ordinarne la 
confisca. 

Art. 5. 


Chiunque con manifesti, circolari, guide, pubblicazioni e 
coù qualsiasi mezzo di pubblicità, eccita l'emigrazione di cit- 
tadini italiani, è punito con la reclusione fino a sei mesi e 
con la multa fino a L. 1000, i 

Se il fatto sia commesso per motivi di lucro ovvero con no- 
tizie o indicazioni false, la reclusione non è inferiore a due 
mesi e la multa a L. 500. 

Se concorrono entrambe le circostanze previste nel prece- 
dente capoverso, la reclusione è da tre mesi a due anni e la 
multa da L. 1000 a 3000, 


Art. 0. 


Chiunque con manifesti, circolari, guide, pubblicazioni e 
con qualsiasi mezzo di pubblicità, diffonde nel Regno notizie 
o indicazioni false concernenti l'emigrazione è punito con 
l'arresto fino a sei mesi e con l'ammenda fino a L. 1000. 


‘Art. 7, 


Chiunque, mediante false notizie, induce un cittadino ad 
emigrare o ad avviarsi a un Paese estero diverso da quello 
dove intendeva emigrare o induce un emigrante a prendere 
imbarco in porti esteri è punito con la reclusione fino a sei 
mesi e con la multa fino a L. 1000: 

Le stesse pene si applicano a chiunque col pretesto di ren- 
dere possibile ad un emigrante di entrare iu un Paese estero 
al quale non sia legittimamente autorizzato a recarsi lo in- 
duce o lo aiuta a dirigersi in Paese diverso. 


Art. 8. 


Chiunque conduce o manda all’estero a scopo di lavorò un 
minore degli anni 18 senza che sia sottoposto alla visita me- 


| dien e fornito del libretto prescritto, dallé leggi sul lavoro dei 


fanciulli è punito con.Ja multa da L. 200 a. 500, 


i pen 

- n ‘ Art. I. al: i ta e 1] 

pesa di x Ni SA ; 

Chianque conduce 6 manda all’estero uîì minore degli anni 
18 al fine d'imp*egarlo in mestieri girovaghi e industrie di. 


chiarate dannose e pericolose alla. salute dalle. laggi esdii 
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regolamenti, è punito con la reclusione fino a sei mesi e con 
la multa da L. 1000 a 3000. 


Art. 10. 


Chiunque, senza esservi autorizzato a norma delle leggi e 
dei regolamenti, si intromette, a fine di lucro, fra un emi- 
grante cd un vettore od un suo rappresentante per la con- 
clusione del contratto di trasporto è punito con l’arresto 
fino a tre mesi e con l'ammenda da L. 100 a L. 1000. 

Qualora il fatto, anche senza fine di lucro, sin commesso 
da chi occupa un ufficio od un impiego in una impresa avente 
fra i suoi. scopi il trasporto di emigranti od è comunque in- 
teressato in una «di tali imprese, l'arresto non è înferiore ad 
un mese e l'ammenda a L. 500. 


Art. 11, 


Il rappresentante di vettore di emigranti, che non tiene 
regolarmente numerati e firmati in ciascun foglio dall’ispet- 
tore della emigrazione i registri prescritti dal regolamento 
od omette di amnotarvi o vi annota inesattamente i compensi 
per qualsiasi titolo riscossi in relazione agli imbarchi da lui 
procurati, è punito con l'ammenda da L. 500 a 2000. 

Art. 12, 

Il cittadino o lo straniero che commette in territorio estero 
uno dei delitti preveduti dagli articoli 2, 3 e 7 della presente 
legge soggiace alle pene dagli stessi articoli stabilite, anche 
se non si trova nel territorio del Regno. 


Art. 13. 


Sono abrogati gli articoli 11, 12 e 14 del testo unico della 
legge sull’emigrazione, approvato con IR. decreto 13 novem- 
bre 1919, n. 2205, convertito in legge con la legge 17 aprile 
1925, n. 473, nonchè ogni altra disposizione contraria a quel- 
la della presente legge. 


Ordiniamo che la presente, munita del sigillo dello Stato, 
sia inserta nella raccolta ufficiale delle leggi e dei decreti 
del Regno d’Italia, mandando a chiunque spetti di osservarla 
e di farla osservare come legge dello Stato, 


Data a S. Anna di Valdieri, addì 24 luglio 1930 - 
VITTORIO EMANUELE. 


MuSssoLINI — GRANDI — Rocco, 


Anno VIII 


Visto, il Guardasigilli: Rocco, 


Numero di pubblicazione 1608, 


‘ REGIO DECRETO 15 agosto 1930, n. 1277. 
Inclusione dell'abitato di Aisone, in provincia di Cuneo, tra 
quelli da consolidare a totale «carico dello Stato, 


VITTORIO EMANUELE III 
TER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE 
RE D’ITALIA 


Visto il decreto Luogotenenziale 30 gingno 1918, n. 1019; 

Sentito il Consiglio superiore dei lavori pubblici; 

Sulla proposta del Nostro Ministro Segretario di Stato 
per i lavori pubblici; 

Abbiamo decretato e decretiamo % 


4 norma dell'art. T, sub 7 7, del decreto Luogotenenziale 30 | 
giugno 1918, n, 1019, è aggiunto, atutti gli ‘effetti della legge 


Y luglio 1908, n. 455, titolo. IV, Va abitati indicati nella 


tabella D allegata alla legge stessa (consolidamento di frane 
minaccianti abitati) quelli di Aisone, in provincia di Cuneo, 


Il presente decreto avrà effetto dal giorno della sua pub. 
blicazione nella Gaccctta Ufficiale del Regno, 


. Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello 
Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei de« 
creti del Regno d’Italia, mandando a chiunque spetti di oss. 
servarlo e di farlo osservare. 


Dato a S. Anna di Valdieri, addì 15 agosto 1980 - Anno VIII 
VITTORIO EMANUELE. 
* DI CROLLALANZA, 
Visto, il Guardasigilli: Rocco, 


Registrato alla Corte dei conti, addì 16 settembre 1930 - Anno VII 
Atti del Governo, registro 300, foglio 48. — MANCINI. 


Numero di pubblicazione 1609, 


REGIO DECRETO 18 luglio 1930, n. 1279. 


Riconoscimento giuridico del Consorzio di produzione e la: - 
voro dell’Urbe, con sede in Roma, ' 


N. 1279. R. decreto 18 luglio 1930, col quale, sulla proposta 
del Ministro per le corporazioni, viene riconosciuto come 
corpo morale il Consorzio di produzione e lavoro dell’Urbe, 
con sede in Roma, e n’è approvato lo statuto organico. 


Visto, il Guardasigilli: Rocco. 


Registrato alla Corte dei conti, addì 17 settembre 1930 - ‘Anno VIII 


DECRETO MINISTERIALE 22 luglio 1930. 


Approvazione della tabella di ripartizione in cinque gruppi.” 
dei Comuni della provincia di Palermo agli effetti delle” verifi» , 
cazioni PASSO dei terreni. 


———— 


IL MINISTRO PER LE FINANZE 


Visto l’art. 34 della legge 1° marzo 1886, n. 3682, sul riot » i 
dinamento dell’imposta fondiaria; À 

Visto l’art. 116 del regolamento 26 gennaio 1902, n. 76, 
per la conservazione del nuovo catasto ;. 

Vista la tabella predisposta di accordo fra le Direzioni 
generali del catasto e delle imposte dirette, per la riparti 
zione dei Comuni della provincia di Palermo in cinque grup. 
pi, con l’indicazione dell’anno in cui, a cominciare dal 1931, 
deve eseguirsi in ciascun gruppo la prima verificazione, per 
rilevare ed accertare i cambiamenti che avvengono nello 
stato e nella rendita dei terreni, contemplati nel titolo IV 
del regolamento 26 gennaio 1902, n. 76; 

Riconosciuta la regolarità della ripartizione proposta, ria 
guardo alla ubicazione dei Comuni, al loro numerv ed alla 
loro importanza ; 


‘Decreta £ 


E approvata Punita tabella indicante la ripartizione in 
cinque gruppi dei Comuni della provincia di Palermo, agli 
effetti delle verificazioni quinquennali, 

Il presente decreto sarà registrato alla Corte dei conti é 
pubblicato nella Gascetta Ufficiale del Regno, 


Roma, addi ‘22 Inglio 1930. Anno VIII { 


Il Ministro: Mosconr , 
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Tabella indicante la ripartizione in cinque gruppi dei Comuni della provincia “di Palermo, 
agli effetti delle verificazioni quinquennali. 


| 


Anno 1931 Anno 1932 Auno 1933 Anno 1931 Anno 1933 
Comuni | Comuni Comuni Comuni Comuni 
A ero e ax ES e 
1. Altavilla Milicia | 1. Alia | 1 Alimena 1. Balestrate 1. Altofonte 
2. Bisacquino 2. Aliminusa 2. Bnompictro 2. Baucina 2, Bagheria 
3. Caccamo 3. Campofelice 3. Caltavuluro 3. Borgetto 3, Belmonte Mezzagno 
4. Campofiorito 4. Castolbuon9 1. Capaci i. Cefalà Diana 4. Bolognetta 
5. Cerda n. Castronovo 5. Carini 5. Ciminna 5. Casteldaccia 
6. Chiusa Sclafani 6. Cefalù 6. Cinisi i 6, Giardinello 6. Ficarazzi 
7. Contessa Entellina | 7. Collesano ". Gangi : +. Godrano UT. Marineo 
8. Corleone 8. Gratteri iS. Geraci Siculo 8. Mezzujuso s. Misilmeri 
‘9. Giuliana 9. Isnello i 9, Isola delle Fem- | 9. Montelepre i 4, Munrcale, 
10. Palazzo Adriano 10. Lascari mine 10. Palerio i io. Piana dei Greci 
11. Prizzi 11. Lercara Friddi ;lo. Petralia Soprana -{{. Partinico Il. Sancipirello 
12, Roccamena ‘. |1®. Montemaggiore tl. Petralia Sottana 12. Ustica | 42. San Giuseppe laio 
13. Sciara 13. Pollina pià. Polizzi Generosa 13. Ventimiglia Sicula|13. Santa Cristina Gela 
15. Termini îmereso - |14. Roccapalumba 13. Terrasini “ |ik. Villabate 1. Santa Flavia 
15. Trabia 15. San Mauro Casici- {11 Torretta tu. Villafrati 
verde 
16. Sclafani 
7. Valledolmo 
18. Vicari 


itoma. addi 22 luglio 1930 - ‘Anuo VII 
(5215) 


Il Ministro: MOSCONI. 


- DECRETI PREFETTIZI: 
‘ Riduzione di cognomi nella forma italiana. 


N. 11419-24S71, 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentata dal sig. Vittorio Kaderk 
fu Luigi, nato a Trieste il 16 novembre 1875 e residente n 
Trieste, via Montecucco n. 8, e diretta ad ottenere a termini 
dell'art. 2 del R., decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, la 
riduzione «del suo cognome in forma italiana e precisamente 
in « Cardi »; 

Veduto che la domanda stessa è stata aflissa per un mese 
tanto all’albo del Comune di residenza del richiedente, 
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro di essa 
entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata 
fatta opposizione alcuna; 

Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il R. decreto 
7 aprile 1927, n. 494; . 

Decreta: 
Il cognome “el sig. Vittorio Kaderk è ridotto in « Cardi ». 
‘Uguale riduzione è disposta per i famigliari del richie- 
dente indicati nella sua domanda e cioè: 
1. Mercede Betnetich in Kaderk di Anna, nuta il 3 ago- 
sto 1885, moglie ; — Spe t 
2. Maria di Vittorio, nata il 21 agosto 1907, figlia : 
3. Vittoria di Vittorio, nata il 14 gennaio 1910, figlia; 
4. ‘Anna di Vittorio, nata il 15 febbraio 1912, figlia; © 


5. Luigia di Vittorio, nata il 27 febbraio 1914, figlia; _ 


6. Lorenzo di Vittorio, nato il 17 ottobre 1915, figlio, 


Il presente decreto sarà, a cura. dell'autorità comunale, 
notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato, 
decreto Ministeriale e avrà escenzione secondo le norme sta 
bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso. i 


Trieste, addì 11 dicembre 1929 - Anno VIII 
11 prefetto: Donno. 


(3326) 


N. 11419-24252. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentata dalla signora Emilia Ko- 
vach fu Michele, nata a Trieste il 14 febbraio 1896 e residente 
a Trieste, via Fabio Severo n. 103, e diretta ad ottenere i 
{termini dell'art. 2 del R. decreto-Jegge -10 gennaio 1956, 
n. 17, la riduzione del suo cognome iu forma italiana e pre- 
cisamente in « Fabbro » ; 5 

Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese 
tanto all'albo del Comune di residenza della richiedente, 
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro di esst 
entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata 


fatta opposizione alcuna; - 


Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il R. d 

7 aprile 1927, n. 49%; i 
Decreta: 

Il cognome della signora Emilia Kovach è ridotto in 
« Fabbro ». i È 

Uguale riduzione è disposta per i famigliari della richie- 
dente indicati nella sua domanda e cioè: | 

Enrico di Emilia, nato il 1° aprile 1919, figlio, 
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‘Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, 
notificato alla richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta- 


bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso, 
Trieste, addì 11 dicembre 1929 - ‘Anno VITI 


î Il prefetto: Porro. 
(3327) 


N. 11419-10714, 


II) PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentata dal sig. Giorgio Kraglie- 
vich fu Michele, nato 
18 marzo 1879 e residente a Trieste, vin F. Crispi n. 14, e 
diretta ad ottenere a termini dell'art. 2 del R. decreto-legge 
10 gennaio 1926, n. 17, la riduzione dei suo cognome in for- 
ma italiana e precisamente in « Carli »: 

Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un nese 
tanto all'albo - del Comune di residenza «del richiedente, 
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro di essa 
entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata 
fatta opposizione alcuna; 

Veduti il decreto Ministeriale 5 
3 aprile 1927, n. 494; 


agosto 1926 e il R. decreto 


Decreta: 
Il cogriome ‘lel signior Giorgio Kraglievich è ridotto in 
Carli », 
Uguale riduzione è disposta per i famigliari del richie- 
dente indicati nella sua domanda e cioè: 
toma Maria di Giorgio, nata il 2 maggio 1910, figlia. 


Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità. comunale, 
notificato alla richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 
«dlecreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta- 
bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso, 

Trieste, addì 11 dicembre 1929 - Anno VITI 

11 prefetlo: Porno. 
(3328) 


N. 11419-212541. 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentata dal sig. Francesco Kri. 
smancic fu Giuseppe, nato a Trieste il 28 maggio 1885 e re- 
sidente a Trieste, via delle Milizie n. 12, e diretta ad otte- 
nere a termini dell'art. 2 del Ik. decreto-legge 10 gennaio 
1926, n. 17, Ja riduzione del suo cognome in forma italiana e 
precisamente in « Crismani »: ; 

Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese 
fanto all'albo Ael Comune di residenza del richiedente, 
quanto all’albo di questa Prefettura, e che contro di essa 
entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata 
fatta opposizione alcuna; 

Veduti il decreto Ministeriale 5 5 agosto 1926 e il RR. decreto 
1 aprile 1927, 1 ci 404; 


C fps * ‘A TH PACI T TETTE RESET 


Decreta vee 


Îì” comlione del sie. Francesco Krismancie è ridotto in 
ti Crismani DA 


a Castelnuovo Bocche Ai Cattaro il. 


Uguale riduzione è disposta per i famigliari del richics 
dente indicati nella sua domanda e cioè: i 
1 Antonia Pecchiar in Krismancic fu 
111 gennaio 1886, moglie; 
2. Guglielmo di Francesco, nato il 15 luglio 1912, figlio 3 

8. Lucia di Francesco, nata 1°8 ottobre 1918, figlia; 
4. Marcello di Francesco, nato il 4 febbraio 1920, figtio4 


‘Andrea, nata 


Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale,” 


notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 
decreto Ministeriale e avrà. esecuzione secondo le norme sta- 


bilite ai nn, 4 e 5 del decreto stesso. 
addì 11 dicembre 1929 - Anno VIII 


Il prefetto: Porro, — 


* Trieste, 
(3329; 


IN, 11419-7897, 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduia la domanda presentata dal sig. Carlo Pischiaîz di 
Matteo, nato a Trieste il 16 maggio 1900 e residente a Trie» 
ste, Roiano Scala Santa n. 298, e diretta al ottenere a tera 
mini «dell'art, 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, 
la riduzione del suo cognome in forma italiana e precisamen4 
te in « Pischiani » $ 

Veduto che In domanda stessa è stata aflissa per tn mesd” 
tanto all’albo del Comune di residenza del richiedente, ‘ 
quanto all’albo di questa Prefettura, e che contro di essa 
entro quindici giorni dalla segnita ‘affissione non è stata 
fatta opposizione alcuna; 

Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e.il R, decreto 
7 aprile 1927, n. 494; i 

Decreta: 

Il cognome del signor Carlo Pischianz è 

schiani », 


ridotto ini « Pie 


Uguale riduzione è disposta per i famigliari del richiea 
dente indicati nella domanda e cioè: 
1. Maria Pischianz nata Pipan di Francesco, nata il 21 
ottobroo 1889, moglie; : 
2. Licia di Carlo, nata il 13 marzo 1924, figlia. 


Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, 
notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta» 
bilite ni nn. 4 e 5 del decreto stesso. 


‘ «Trieste, addì IL dicembre 1929 - Anno VIII 


Il prefetto: Porro, 
(3330) i 


N. 11419-18602. 


ID PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentata per.la signorina Silvia Cosa 
sich fu Arturo, nata a Trieste il 1S giugno 1911 e residente 
a Trieste, Roianò, Scala Santa n. 173, e diretta ad ottenere 
a termini delbart. 2 del R. decreto- Jogge 10 gennaio 1926; 
n. 17, la riduzione del suo cognome in forma italiana e pre 


i cisamente in « Cossì »; i 


Vedutò che la domanda stessa è stata affissa per un mese 


‘ tanto all'albo del Comune di residenza dell’interessata, quans 
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to all’albo di questa Prefettura, e che contro di essa entro 
quindici giorni dalla seguita affissione non è stata fatta op- 
posizione alcuna; i 
Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il R. decreto 
7 aprile 1927, n. 494; 
Decreta: 


Il cognome della signorina Silvia Cossich è ridotto in 
« Cossì ». 


Uguale riduzione è disposta per i famigliari della richie-. 


dente indicati nella sua domanda e cioè: 
Paolo fu ‘Arturo, nato il 1° febbraio 1914, fratello. 


Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, 
notificato alla tutrice ilell’interessata Natalia Gullin Cossich 
‘in Sardo, nei modi previsti ai nn. 2 e 6 del citato decreto Mi- 
nisteriale e avrà esecuzione secondo le norme stabilite ai 
nn. 4 e 5 del decreto stesso. ° 


Trieste, addì 14 dicembre 1929 - Anno VIII 


Il prefetto: Porno. 
(3331) 


a 


N. 11419-24277. 
II PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentata dal sig. Gabriele Gabrovez 
di Michele, nato a Lippa di Comeno îl 10 gennaio 1904 e re- 
sidente a Trieste, Cologna in Monte n. 304, e diretta ad ot- 
tenere a termini dell’art. 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 
1926, n. 17, la riduzione del suo cognome in forma italiana 
e precisamente in « Gabrielli » ; 

Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese 
tanto all'albo del Comune di residenza del richiedente, 
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro di essa 
entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata 
fatta opposizione alcuna; 

Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il R. decreto 
7 aprile 1927, n. 494; 


Decreta : 


DI 


1 cognome del sig. Gabriele Gabrovez è ridotto in « Ga- 
brielli ». 

Uguale riduzione è disposta per i famigliari del richie. 
dente indicati nella sua domanda e cioè: 

‘Angela Sibeglia in Gabrovez di ‘Antonio, nata il 13 apri- 
le 1905, moglie. 

Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, 
notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta- 
bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso. 


Trieste, addì 14 dicembre 1929 - Anno VIII 


13 JI prefetto: Porno. 
332) OI, 


[e =. 


N. 11419-24278. 
IL PREFETTO — 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE, 


Veduta la domanda presentrita dal sig. Massimiliano Gec 


fu ‘Andrea, nato a Scopo (Catso) Sesana il 25 luglio 1872 e’ 


residente a Trieste, Santa Maria Madd. Sup. n. 676, e di- 
retta ad ottenere a termini dell’art. 2 del R. decreto-legge 


‘ 


GAZZETTA UFFICIALE DEL REGNO D'ITALIA + N.-220 sia 


10 gennaio 1926, n. 17; la riduziane-del suo cognome in forma 
italiana e precisamente in « Gezzi »; 


Veduto che la domanda stessa è stata. affissa per un mese 


tanto all'albo del Comune di residenza del. richiedente, 
quanto all'albo di questa L’refettura, e che contro di essa 
entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata 


fatta opposizione alcuna; : 
Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il I. decreto 
7 aprile 1927, n. 494; 


Decreta: 
Il cognome del sig. Massimiliano Gec è ridotto in « Gezzi ». 


Uguale riduzione è disposta per i famigliari del richie- 
dente indicati nella sua domanda e cioè: i i è 
1. Natalia Cengna in Gec di Giovanni, nata il 22 dicem» 
bre 1879, moglie; E i NE 
2. Danilo di Massimiliano, nato il 25 agosto 1918, figlio; 
8. Pietro di Massimiliano, nato il 3 giugno 1911, figlio; 
4. Valeria di Massimiliano, nata il 26 novembre 1907, 
figlia. 


Il presente decreto sarà, a turi dell'autorità comunale, 
notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta- 
bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso. I 0 


Trieste, addì 14 dicembre 1929 - Anno VIII 


Il prefetto: Porno. 
(3333) 


N, 11419-24280, 
n IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentata . dalla signora Carla Ger- 
mek fu Michele, nata a Trieste il 22 ottobre 1878.e residente 
a Trieste, vicolo Castagneto n. 1, e diretta ad ottenere a ter- 
mini dell'art, 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, 
la riduzione del suo cognome in forma italiana e precisa- 
mente in « Germesi »; i 

Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un. mese 
tanto all'albo del Comurie di residenza della richiedente, 
quanto all’albo di questa Prefettura, e che contro di essa 
entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata 
fatta opposizione alcuna; i 

Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il R. decreto 
7 aprile 1927, n. 494; 


Decretar 


Il cognome della signora Carla Germek è ridotto in « Ger« 
mesi ». 

I! presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, 
notificato alla richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 


decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta- 
bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso. 


Trieste, addì 14 dicembre 1929 - Anno VII 


Jl prefetto: Ponro. 
(3334) 


N. 11419:19641, 
IL PREFETTO | | 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentata dal sig. Pietro Giugovaz 


di Pietro, nato a Trieste il 12 novembre 1901 e residente & 


19-rx-1930 (VII) - GA 


Trieste, via Rossetti n. 37, e diretta ad ottenere a termini 
dell'art. 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, la ri. 
duzione del suo cognome in forma italiana e precisamente 
in « Dal Giogo »; 

Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese 
tanto all'albo del Comune di residenza del richiedente, 
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro di essa 
entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata 
fatta opposizione alcuna; 

Veduti îl Agcreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il IR. decreto 
7 aprile 1927, n. 494; 

Decreta : 

Il cognoine del sig. Pietro Giugovaz è 
Giogo ». a i 

Ugpale riduzione è disposta per i famigliari del richiedente 
indicati nella sua domanda e cioà: 

1. Luigia Moretti in Giugovaz di Luigi, nata il 6 aprile 
1898, moglie; 
2. Clelia di Pietro, nata l'11 ottobre 1933, figlia. 


ridotto in € Dal 


Il presente decreto sarà, a cura dell’antorità comunale, 
notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 ilel citato 
dlereto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta- 
Lilite ai nn, 4 e 5 del decreto stesso. 


Trieste, addì 14 dicembre 1929 - ‘Annò VIII 


i Il prefetto: Porro. . 
(3335). 


i N. 11419-24284. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentata dalla signora Caterina 
Tripalo ved. Ginppanovich fu Pietro, nata a Sinj (Dalmazia) 
il 24 niaggio 1857 e residente a Trieste, via Ginnastica n. 1, 
c diretta ad ottenere a termini dell’art. 2 del R. decreto-leg- 
ge 10 gennaio 1926, n. 17, la riduzione del suo cognome in 
forma italiana e precisamente in « Giuppani »; 

Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese 
tanto all’albo del Comune di residenza della richiedente, 
quanto all’albo di questa Prefettura, e che contro di essa 
entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata 
fatta opposizione alcuna; 

Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il R. decreto 
7 aprile 1927, n. 494; 

Decreta: 


Il cognome della signora Caterina Tripalo ved. Giuppa- 
novich è ridotto in « Giuppani »« i 

1l presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, 
notificato alla richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta- 
bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso. 


Trieste, addì 14 dicembre 1929 - Anno VIII i 


Il prefetto: l’onro. 
(3336) 


i N, 11419-24283. 

IL PREFETTO i 
. DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 

Veduta la domanda presentata/atitia signora Elena Giup- 

panovich fu Matteo, nata a Sinj (Dalmazia) il 20 ottobre 1891’ 

e residente a Trieste, via Ginnastica n. 1, e diretta ad otte- 


ZIBITÀ UFFIGIALE DEL REGNO D'ITALIA . N. 220 


«fatta opposizione alcuna; 


1927, n. 494; Ì 


3739 


nere a termini dell’art. 2 del R. decred-legge 10 gennaio 1926, 
n. 17, la riduzione del sno cognome in forma italiana e pre: 
cisamente in « Giuppani » ; 

Veduto che la domanda stessa è stata aMssa per vn mese 
tanto all'albo del Comune di residenza della richiedente, 
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro di essa. 
entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata’ 


Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il R. decreto: 
© aprile 1927, n. 494; 
i Decreta : 


Il cognome della signora Elena Giuppaiiovich è ridotto fù 
« Giuppani ». 


Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, 
notificato alla richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta» 
bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso. 


Trieste, addì 14 dicembre 1929 - Anno VIII 


Il prefetto: Porto, 
(3337) i 


N. 11419/470/29-V4 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE] - 


Veduto l’elenco dei cognomi da restituire in forma itàlina 
> 


‘na, compilato a sensi dal par. 1 del decreto ‘Ministeriale 


5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu« 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso & 
tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 


Decreta 


Il cagnonie del sig. Iurizza Edoardo di Pietro, nato ® 
Trieste il 14 gennaio 1874 e residente a Trieste, via M. Buo« 
uarroti 29-11, è restituito nella forma italiana di « Giorgi »; 


Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami« 
gliari: l 
1. Amadea Iurizza nata Urizzi fu Giovanni, nata il 1° ots 
tobre 1875, moglie; 
2. Alda di Edoardo, nata l’11 settembre 1906, figlia. 


Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, nos 
tificato all’interessato nei modi indicati al par, 2 del citato; 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra eses , 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5. ì 


Trieste, addì 14 novembre 1929 - ‘Anno VIII 


Il prefetto: Porros 
(3092) ; 


N. 11419/471/29-Ve 


IL PREFETTO = 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l’elenco dei cognomi da restituire in forma ifàlias . 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministerialé . 
6 agosto 1026, il quale contiene le istruzioni per la esecu» . 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, estesa & . 
tutti i‘territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile : 
1927, n. 494; i da 
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Decreta: 


- Il cognome del sig. Iurza Luigi di Luigi, nato a Trieste il 
21 maggio 1903 e residente a Trieste, via Giuliani 25-1T, è 
restituito nella forma italiana di « Giorgi ». 


Uguale restituzione è disposta peri seguenti suoi fa- 
miliari: 

1. Virginia Iurza nata Perhauz di 
tobre 1905, moglie ; 

2. Luigi di Luigi, nato ii 22 giugno 1927, figlio; 

3, Giuliana di Luigi, nata il 14 gennaio 1929, figlia, 


Carlo, nata il 7 ot 


Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no 
tificato all'interessato néi modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, cd avrà ogni altra esc 
cuzione prescritta nei successivi par. d e 5. 

Anno VIII 


Il prefetto: Porno. 


Trieste, addì 14 novembre 1929 » 


(3093) 


N. 11119/472/29-V. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l’elenco. dei comnomi da restituire in forma italia. 
na, compilato fi sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu- 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a 
tutti i territori delle nuove Provineie con R. deereto 7 aprile 

1927, n, 494; 


Decreta 3 


{ 
Il cogriome del sig. Infza ‘Antonio di Antonio, nato a Ra 
ste 12 Agosto 1881 e residente a Trieste, via Fcononmo 16, 
restituito nella forma italiana di « Giorgi ». 


Uguale restituzione 
Miliari: 
1. Georgia Iurza nata Bonifacio di Lorenzo, nata il 25 
gennaio 1886, moglie; 
2. Nerina di ‘Antonio, nata il 24 giugno 1909, figlia; 
3. Valerio di Antonio, nato il 17 luglio 1910, figlio; 
4. Italo di ‘Antonio, nato il 19 maggio 1918, figlio: 
5. Bianca di ‘Antonio, nata il 8 gennaio 1915, figlia; 
6. ‘Attilio di ‘Antonio, nato il 30 dicembre 1919, figlio; 
. Laura di ‘Antonio, nata il 11 maggio 1922, figlia. 


è disposta per i segnenti suoi fa. 


“Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità Comunnio; no. 
tificato all’interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
décreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese- 
cuzione prescritta nei sutcessivi par. 4 e 5 


Trieste, addì 14 novembre 1929 - ‘Anno VIII 


. Il prefetto: Porno. 
(3094) L. 1 . 


N. 11419/473/29.V. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE . 


Veduto l’elenco dci cogriomi da restituire in forma italia. 


na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale . 


5 Agosto 1926, il quale contiene. le istruzioni per la eseco- 
zione del R, decreté. legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a 
tutti i territori delle nuore Prosincie con R. decreto 7 aprile 
1927, n. ‘494; 
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Decreta: 


Il cognome del sig. Iurza Antonio fu Giuseppe, nato a Trie- 
ste il 18 agosto IST£ e residente a Trieste, via Senole Nuove 
n. S, è restituito nella forma italiana di « Giorgi »; 

Uguale restituzione è disposta per i seguenti snoi fa- 
miliari: ì 

Luigia Iurza nata Denardo fu ‘Alessandro, nata îl 2 feb. | 
braio 1879, moglie, 


Il presenie decreto sarà, a enra dell'autorità comunale, no-. 
tilicato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese- 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 è 5. 


'Frieste, addì 1t novembre 1929 - ‘Anno VIIT 


Il prefetto: Porno. 
(3095) 


N. 11419/474/20-V. 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in formî italia. 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, îl quale contiene le istruzioni per la esecu- 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, esteso a 
tutti i territori delle nuore Provincie con R, decreto 7 aprile 
1927, n. 491; 


Decreta: 
Tcogiiomi della signora Imrizza Teresa ved. di Avigelo nata 
Galzinich, nata a Catania il 18 ottobre 1870 e residente a 


Mrieste, via Coroneo n. 1, sono restituiti nella forma ila- 
lima di « Giorgi-Galzini », 


Jl presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no. 
tificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese- 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5. 

Trieste, addì 14 novembre 1929 - ‘Anno VIIT 


11 prefetto: Porro. 
(3096) a 


N, 11419/489/29-V, 


IL PREFFITO . 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l'elenco dei cosmomi da restituire in forma italia. 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene Je istruzioni per la esecn- 
zione del RR, decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso & 
tutti i territori delle nuove Provincie con lì. decreto 7 aprile 
1927, n, 491; 


Decreta: 


Il cognome della signora Orrasch Regina ved. di Adolfo 
nata Lalise, nata a Spalato il 4 gennaio 1857 e residente 
Trieste, via Molingrande 46, è restituito nella‘forma italiana 
di « Orazi ». 


f ' 


Il presente decreto sarà, a cura dell'antorità comunale, no- 
tificato alla interessata nei modi indicati al par, 2 del citato 


12-rx-1930 Vum 


=; 


decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese- 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 3. 


Trieste, addì 14 novembre 1929 - Anno VITI 


Il prefetto: Porno. 
(3097) sie 


N. 11419/490/20-V. 


IL PREFETTO 


DELLA A PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia. 
na, compilato a sensi del par. i del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu. 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso n 
tutti { territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 
1927, n. 494; 

Decreta: 

.Hl coghome del sig. Orrasch Mollo fu Adolfo, nato a Per 
rovi, ( )almazia) il 21 aprile 18S5 e residente a Trieste, 
Chiarhola 106, è restituito nella forma italiana di « Orazi ». 

Ugnale restituzione è disposta per i seguenti suoi fa- 
miliari: 
3. Antonia Orrasch nata Plazibet fu Pietro, 
ottolirè :1889, moglie; 
. Adlolfo di Adolfo, nato il 21 aprile 1912, figlio; 


3. Carmelo di Adolfo, nato il 16 novembre 1919, figlio; 
di Pietro di Adolfo, nato il 25 novembre 1921, ‘figlio, 


nata il 27 


TI presente decreto sarà, a cura dell'autorità comnnale, no- 
“ificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, cd avrà ogni altra ese- 
cuziohe prescritta nei successivi par. 4 e 5. 


Trieste, addì 14 novembre 1929 - Anno VITI 


11 prefetto; Tonno. 
(3093) 


N. 11419/491/29-V. 


II PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta l'elenco dei cognomi da restituire in formia italia. 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la eseco. 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a 
tutti | territori delle nuove Provincie con IR. decreto 7 aprile 
1927, m 494; 


Decreta: : 
H'ceognome della sigrioni Orass Antonia fu Anna, nata a 
Gorizia il 22 febbraio 1888 e residente a Trieste, Guardiella 
637, è restituito nella forma italiana di « Orazi »; 


TI presente decreto sarà. a cura dell'autorità comunale, no- 
tificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni DIRO ese- 
cuzione. prescritta nei successivi par. 4 e 5. 


Anno VITI 
11 prefetto: Donno. 


Trieste, addì 1t novembre 1929 . 


(3099) 
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N. 11419/492/29-V, 


IL PREFETTO i 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia» 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto. Ministeriale... 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu- 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso fi‘ 
tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile : 
1927, n. 494; 


‘Decreta: 


TI cogîionie del sie. Orasch Giuseppe Carlo di Giacsmò, na 
to a Gorizia il 18 novembre 1865 e residente a Trieste, via 8. 
M. Maggiore 4, è restituito nella forma italiana di «Orazi ». 

Uguale restituzione è disposta per i seguenti Suoi fa« 
miliari: i 

1. Guglielmo di Giuseppe, nato il 51 gennaio 1900, figlio ; 
2. Giorgina di Giuseppe, nata il 16 ottobre 1901, figlia; 
3. Marcella di Giuseppe, nata il 22 dicembre 1904, figlia; 
4. Gisella di Ginyeppe, nata il 39 marzo 1909, figlia. 


Tl presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, nd 
tificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 


decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni altra ese- 
cuzione prescritta nei sinccessivi par. 4 e 5. 


“ Triesie, addì 14 novembre 1929 - ‘Anno vot! | 
Il prefetto: Tonno, 


(3100) e 


N. 11419/492/29.V, 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Velluto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia. 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agost» 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu» , 
zione dei R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso 1. 
tutti i territori delle nnove Provincie con R. decreto 7 aprile 
1927, n. 454; 


Decreta ? 


Il cognome del sig. Orasch Giuseppe di Giuseppe, nito vv 
Trieste il 27 luglio 1897 e residente a Trieste, via G. Gallix 


na 3-IV, è réstituito nella forma italiana di « Orazi ». 
Ugnale restituzione è disposta per: i seguenti suoi fa: 
miliari: i 


1. Paola Orasch nata Zipperla di Carlo, nata Dai O Iuglig 
1990, moglie; 


. Egone di Ginseppe, nato it.30 gennaio 1999, figlio, 


ul presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no« 
tificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra esta 


“ |'cnzione: prescritta nei successivi par. 4 e 5. 


° Trieste, adili 14 novembre 1999 » ‘Anno Vis 


11 prefetto: Porro. 
(3101) pos 
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= N. 11419/494/29.V. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l’elenco dei cognomi da restituire in forma italia. 
Dal; compilato a. sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto’ 1926, TI quale contiene le istruzioni per la esecu. 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso n 


tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile i 


1927, n. 494; 
Decreta? 


Il cognome del sig. Orrasch Bartolomeo di Gemma Car- 
minati, nato a Praga l’11 gennalo 1910 e residente a Trieste, 
vinA. Canova 9, p. t., è restituito nella forma italiana di 
« Orazi ». 


Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale no- 
tificato. all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5. agosto 1926, ed avrà ogui altra ese 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5. 


Trieste, addì 14 novembre 1929 - Anno VIII 


Il prefetto: Porro. 
(3102) 


N. 11419/475/29-V. 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l’elenco dei cognomi da restituire in forma italia. 
na, compilato a sensì del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu- 
zione del R. decreto. -lesge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a 
tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 

1927, n. 494; 


Deereta: 
Il cognome della signora Abram Amalia di Gasparo, nata 


h Cobbia il 14 dicembre 1897 e residente a Trieste, via G. Gal- 
lina 2, è restituito nella forma.italiana di « Abrami ». 


Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, no- 
tificato all’interessata nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed fera ogni altra ese- 
cuzione ‘prescritta nei successivi par. 4e 5 


Trieste, addì 14 novembre 1929 - Anno VIII 


Il prefetto: Porro. 
(3103) 


N. 11419/476/29-V. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l’elenco dei cognomi da restituire in formi italia. 
ha, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu- 
zione del R. decreto. legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a 
tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreta 7 aprile 
1927, n. 494; 


Decreti : i 
Il cognome della signora Abram Luigia di Giuseppe, nata 
fi Uobbia il 25 ottobre 1893: residente : a Trieste, via Lazza- 
Tetto Vecchio 24, è restituito nella forma italiana di 
k Abrami »e 


Il presente decreto sarà, a cura dell’antorità comunale, no- 
tificato all’interessata nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese- 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5. 


Trieste, addì 14 novembre 1929 - Anno VIII 
Il prefetto: Donno. 
(3104) 


N. 11419/479/20.V. 


IL PREFETTO i 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia. . 
na, compilato a. sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istrizioni per la esecu- 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, estesa n. 
tutti i territori delle nuove L’rovincie con IR. decreto 7 aprile 
1927, n. 494; 


Decreta: 


Il cognome del sig. Abram Luigi di Giuseppe, nato a Cob- 
ia il 6 luglio 1884 e residente a Trieste, via Trionfo n. 3, è 
restituito nella forma italiana di « Abrami ». 


Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fae 
miliari: 
1. Giacomina Abram nata Castellan di Rodolfo, nata il 
22 = dicembre 1882, moglie; 
2. Augusto di Luigi, nato il 17 dicembre 1908, figlio; 
3. Vittorio di Luigi, nato il 18 settembre 1912, figlio; 
4. Elda di Luigi, nata il 21 aprile 1914, figlia. 


Tl presente decreto sarà, a cura dell'autorità comurale, né. 
tificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed ua ogni altra ese- 
cuzione prescritta nel suecessivi par, 4e 5 


Trieste, addì 14 novembre 1929 - Anno VIII 


Il prefetto: Porno. 
‘3105) ° 


N. 11419/478/29-V. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l’elenco dei cognomi da restituire in forma italia- 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per In esecu- 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso n: 
tutti i territori delle nuove Provincie con IR. decreto T aprile 

1927, n. 494; 


Decreta s 
Il cognome del sig. Abram Antonio di Stefano, nato a At« 


tuise (Matteria) il 7 gennaio 1892 e residente a Trieste, Roz- 
zol n. 1, è restituito nella forma italiana di « Abrami ». 


Il presente decreto sarà, a cura dell’antorità comunale, né- 
tificato all’interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni pira ese 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5. 


Trieste, addì 14 novembre 1929 « Anno VIII 
Il prefetto: Porno. 


(3106) 


N. 11419/428/29-V. 


IL PREFETTO | 
DELLA I'PROVINCIA DI TRIESTE 
Veduto l’elenco dei cognomi da restituire in formà italia. 
na, compilato a sensi del par. 31 del decreto Ministeriale 


5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecn- 
zione del IR. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a 


tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 


1927, n. 494; 
Decretà hi 
Il cognome del sig. Abram Alberto fu Luigi, nato a Trie- 


ste il 3 dicembre 1886 e residente a Trieste, viale . Regina 
Elena n. 37, è restituito nella forma italiana di « Abrami ». 


‘Uguale restituzione ‘è disposta per i seguenti suoi :fa-’ 


i miliari : 
1. Francesca Abram nata Terpin di Giuseppe, 
dicembre 1899, moglie; 
2. Gualtiero di Alberto, nato il 28 febbraio 1913, figlio; 
i Sergio di Alberto, nato il 30 gennaio 1916, figlio; © 
. Alberto Silverio di Aiberto, nato il 28 aprile 1924, 
PR, 


Tl presente decreto sîirà, a cura dell'autorità comunale, no- 
tificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese- 
2uzione prescritta nei successivi par. 4 e 5. 


Trieste, addì 14 novembre 1929 - Anno VIII 


(3107) 


N. 11419/448/29-V. 
IL i’ REFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l’elenco dei cognomi da restituire in forma italia. 

na, compilato’ w' sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu- 
zione del R. decreto. legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a 
stutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 
1927. n. 4904: 


Decreta: 
Il cognome del sig. Auber Antonio fu Antonio, nato a Ca- 


podistria il 28 ottobre 1858 e residente a Trieste, Servola 793, 
è restituito nella forma italiana di « Alberi », 


Uguale restituzione 
gliari: 
1. Anna ‘Auher nata Cavalich fu Antonio, nata il 28 feb- 
braio 1863, moglie; 
2. Giuseppe di ‘Antonio, nato il 15 gennaio 1892, figlio; 
. Pietro di Antonio, nato il 17 gennaio 1899, figlio; 
È Francesco di Antonio, nato il 19 nov embre 1904, figlio. 


è disposta per i seguenti suoi fami- 


Tl presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, no, 
tificato fill’interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 


decreto Ministeriale 5 agosto 1920, ed avrà ogni altra. ese | 


cuzione prescritta nei sucéessivi par. 4 e 5. 
Trieste, addì 14 novembre 1929.» Anno VIII «| - è 


Il prefetto: Porro. 
(3108). i 
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nata il 2 


Il prefetto: Porro. 


5/29-Va 


N. 11419/45 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l’elenco dei cognomi da restituire in forn 1 italia- 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto M nisteriale 
5 agosto 1926, il quale contiéne le istruzioni per. la esecu.. 
zione del R. decreto-leyge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a’ 
tutti i territori delle nuove Provincie con R. ‘decreto x aprile’ 
1927, n. 494; 


Decretà 


I cognomi della signora Giuseppina ved. Auber fu Giux 
seppe Kosic, nata a Trieste ib-2 febbraio 185S e residente a 
l'iieste, via Milano 18, sono restituiti nella forma italiana di 
« Alberi » e « Cossì ». 


Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunnle; né. 
tificato all’interessata nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto-1926, ed avrà ogni altra. ese- - 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 57 i 


Trieste, addì 14 novembre 1929 - ‘Anno VIII 


1l prefetto: Pornos . 
(31C9) i 


N. 11419/481/29-V, 
IL PREFETTO i i 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l'elenco dei cognomi da restituite in forma italia». 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
» agosto 1926. il quale contiene le istruzioni per Ja esecu- 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926,' n. 17, esteso & 
tutti i territori delle nuove l’rovincie con R. decreto 7 aprile 
1927, n. 494; 

È Decreta? sa 

Il cogliome della signora Koshuta Olga Fortunata fu-'An+ 
tonio, nata a Trieste il 23 dicembre 1887 e residente a Trie- 
Ste, via dei Iorta 2, è restituito nella forma italiana di « Cos« 
sutta ». bai 

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità COMMBRIO, no« 
tificato all’interessata nei modi indicati al par. 2.del citato 


decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni SURE ese 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5. 


Trieste, addì 14 novembre 1929 - ‘Anno VIII i 
Il prefetto, Porro, 


(3110) 
N. 11419/480/29-V, 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veiuto l'elenco dei cosnomi da restituire in fortna italia» 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale . 
9 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la ‘Asecu= 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926. n 17, esteso.a . 
tutti i territori delle nuove Provincie con KR. decreto 7 spnlle 
1927, n. 494; 

Decreti ? 


Il cognome del sig. Koshuta Giovanni fu ‘Antonio nato a 
Trieste il 1° luglio 1885 e residente a Trieste, via A. Canotrw 
n, 22, è restituito nella forma italiana di « Cossutta »é - 


Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami- 
Hari: . 
1. Gizella Koshuta nata Ferran di Francesco, nata il 9 
luglio 1889, moglie; 
2. Silvana di Giovami, 


nata il 1S luglio 1913, figlia, 


Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no- 
tificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto ‘Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese. 
cuzione- prescritta nei successivi par. 4 e i. 


Trieste, addi 14 novembre 1929 - Anno VITI 


culti Il prefetto: Forno. 
(3111) 


N. 11419/81/29-V. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


‘ Veduto l’elenco dei cognomi da restituire în forma ftalia 

na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istrugiori per la esecu- 
zione, del IR. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. LT, esteso a 
tuttii ferritori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 
1927, n. 491; 


A Decretà : 


.Il cognome del sig. Hovelja Attilio di Piciro, nato a Trio. 
ste LIL agosto IS96 è residente a Trieste, Charbola sup. 189, 
è restituito nella forma iialiana di « Oveglia »» 


n 


Ugiate restituzione è disposta per i 
miliari: :: 
Ania, Hovelja nata Vitcovich di Giovanni, nata VIL lu 
glio 1857. moglie. 


seguenti suoi fa- 


Il presente decreto sarà, a entra dell'autorità comunale, no- 
tificato all’interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese- 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 c 5, 


Trieste, addì 14 novembre 1929 - Anno VIIT 

LS) 
Il prefetto: Porno. 
(3112) 


N. 11{19/483/20-V, 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Vedute l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia- 
Ti; compilato a sensi dal par. 1 del decreto Ministeriale 
o agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per Ja esecn- 
zione del R. decreto- legge 10 sennaio 192. n. 17, esteso a 
tutti i territori delle nuove Provincie con It. decreto 7 aprile 
1927, n. 494; 

Decreta r 


ll cognome delli signora Hovelja ved, Teresa di Pietro Rat 
filana, natn'a Trieste il 20 luglio 1875 e residente a Trieste, 
via San Michele 26, è restituito nella forma ivaliana di « Ove- 
glia DA 


Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami. 
gliari: a: 
i Giustina fu disci nata il 20 giugno 1908, figlia: 
2. Silvio fu Giovanni, nato il 22 giugno 1M0, tiglio: 
8: Mario fu Giovanni, nato il 10 agosto 1912, figlio? 
4 Tullio fu Giov anni, nato jl 2$ novembre 1918, figliu. 
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Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no- 
titicato all'interessata nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 3. 


1929 - Anno VIII 
Il prefetto: 


Trieste, addì 14 novembre 


Porno, 
(3113) 


N. 11419/182,20.V, 


1L PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia- 
na, compilato a sensi dal par. 1 del decreto Ministeriale 
» agosto 1926, il quale contiene je istruzioni per la esecu- 
zione del R. Aecreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso u 
tutti i territori delle nnove Provincie con R. decreto 7 aprile 
1927, n. 494; 


Decreta £ 
T cognomi della signora Movelja ved. Italia di Giuseppi- 
na Velikonji, nata a Trieste il 15 settembre 1894 e residen- 
tea Trieste, Chiarbola sup. 773, sono restituiti nella formi 
italiana di « Oveglia » e « Velicogna ». 
Ugnale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami. . 
gliari: 


Lina fu Ottone, , figlia, 


Jl presente decreto sarà, a eura dell'autorità comunale, no- 
tificato all'interessata nei modi indicati al par. 2 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese- 
cuzione prescritta nei snecessivi par. 4 e 3. 


addì 14 novembre 1929 - ‘Anno VITT 
Il prefetto: 


nata il 5 agosto 1915 


l'riosie, 


Porno, 
(3114) 


N. 11419/19/29.V, 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Vednto l'eleneo dei cognomi da restitnire in forma italix- 
na, compilato a sensi del par. 41 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, îl quale contiene Jo istruzioni per la esecu- 
zione del IR. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. ÎT, esteso i 


iutti i territori delle muove Provincie con IR. decreto 7 aprile 
1927, n. 196; 
Decreti » 
TM cognome del sig. Palcieh Giuseppe di Andrea, naio a 


San Quirico (Pinguenie; il 
Trieste, Santt Maria Madd. 
forma italiana di « Paoli». 


25 ottobre 1S83 
Inf. n, INK, 


e residente i 
è restituito molli 


Uguale restituzione è disposta per i segmenti suoi fami- 
gliari: 
» 


Sathara Paleieli nia Serda fn Biagio, 
naio 1879, moglie, 


nati il 26 sen. 


Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, na- 
tificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
detreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ere- 
cugione prescritta nei successivi pari - ei. 


Trieste, addì 11° novembre 1929 . “uma VITI 
11 prefetto: Porro. 


19-tx-1930 (VIII) 


N. 11419/22/29.V. 
IL PREFETTO . 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia- 
na, compilato a sensì del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu- 
zione del K. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a 
tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 
1927, n. 494; 


Decreta: 


“I cognomi della signora Anna ved. Palcic fu Bortolo Pe. 
ric, nata a Trieste il 7 luglio 1857 e residente a Trieste, 
_ Roiano n. 73, è restituito nella forma italiana di « Paoli » e 
« Pieri ». 

Uguale restituzione è 
gliari: 

Stefania fu Giovanni, 


disposta per i seguenti suoi fami- 
nata il 27 settembre 1898, figlia. 

Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, no- 
tificato all’interessata nei modi indicati al par, 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogui altra ese- 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 3. 

Trieste, addì 1t novembre 1929 - Anno VIII 
Il prefetto: Porno. 

(3116) 


N. 11419/477/29.V. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia- 
na, compiluto a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu- 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a 
tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto T aprile 
1927 


27, n. 494; 
Decreta 7 


11 cognome del sig. Palcich Giovanni di Giacomo, nato è 
Umago il 12 marzo 1887 e residente a Trieste, via G. Ciaimi. 
cian n. 3, è restituito nella forma italiana di « Paoli », 

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami- 
gliari: 

1. Valeria Paoli nata Chersa di Antonio, nata il 29 lu- 
glio 1891, moglie; 

- 2. Eugenio di Giovanni, nato il 12 aprile 1922, figlio. 


Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, no- 
titicato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese- 
cuzione prescritta nei successivi par. d e 5. 
addì IL novembre 1929 - Anno VIII 


ll prefetto: 


Trieste, 
Ponro. 


(3117) 


JIL PREFETTO 
* DELLA PROV INCIA DI TRIESTE 


Veduto l'elenco dei cognomi dal restituire in forma italia- 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu- 
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x. 11419/487/20-V; 


ivi 
t=-] 
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zione del I. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a 
tutti i territori delle nuove Provi incie con R. decretp. 7 aprile 
1927, n. 4914; 

Decreta: 


ll cognome del sig. Vidacovich Pietro di Bortwio: nato è 
Uljan (Dalmazia) il 29 giugno 1864 e residente’ a Trieste, 
via Madonna del Mare n. 19, è restituito nella fornta italiana 
di « Vida », . 

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami» 
gliari: 

1. Carolina Vidacovich nata Franceschetti di Giov anni, 
nata dl 5 aprile 1865, moglie; 


. Giorgio di Pietro, nato il 2 dicembre 1900, figlio. 


Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, no- 
tificato all'interessato nei modi indicati al par, 2 del citato 


decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese« 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5. 


Trieste, addì 14 novembre 1929 . Anno VIII 


Il prefetto: Porro, 
dr 


N. 11419/485/29-V4 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma-itàlia» 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
s agosto 1926, il quale contiene Ie istruzioni per la esecu- 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. LT, esteso a 
tutti i territori delle nuove Provi incie con R. decreto 7 aprile 
1927, n. 494; \ su 

Decreta i 

Il cognome del sig. Vidacovicl ‘Alberto di Pietro, nato a 
Trieste il 13 settembre 1892 e residente a Trieste, via Cere. 
ria n. 12, è restituito nella forma italiana di « Vida », 

Uguale restituzione è 
gliari : 

1. Maddalena Vidacovich nata Bidoli Fachin fu Bor» 
tolo. nata il 18 luglio 1896, moglie: 
2. Alberto di Alberto, nato il 15 marzo 1929, figlio, 


è disposta per i seguenti suoi fami. 


11 presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no- 
tilicato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogui altra ese- 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e È, 

Trieste, addì 14 novembre 1929 - Anno VIII 
Il prefetto: Porro. 
(3115) 


N. 11419,488/29.V, 
1L PREFETTO o 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in formi itàtia» 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto, Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu- 
zione del IR. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso & 
tutti i territori delle nuove Provincie con R., deereto T aprile 
1927, n. 4%; 
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Decreta: 


Il cognome del sig. Vidacovie Antonio fu Giacomo, nato 
a Srijane (Dalmazia) il 6 settembre 1STI e residente a Tric 
ste, Androna S. Tecla n. 6, è restituito nella forma italiana 
di « Vida ». Ì 

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami- 
gliari; 

1. Mattea Vidacovie nata Delkovie di Antonio, nata il 
2 gennaio 1875, moglie : Ì 

4, Alfredo di Antonio, nato il 5 febbraio 1914, figlio; 

3. Bruno di Antonio, nato il 25 giugno 1924, tiglio. 


11 presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, no- 
tificato all’interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese- 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5. 


i Trieste, addì 14 novembre 1929 - Anno VIII 


Il prefetto: Ponro. 
(3120) 
i N. 11419, 920/29-V. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia- 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
6 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu- 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a 
tutti i territori delle nuove Provincie con IR. decreto 7 aprile 
1927, n. 494; 


Decreta: 


Il cognome della signorina Abram Amalia fu Giovanni, 


nata a Cobbia il 10 settembre INSS e residente a Trieste, via 


IS 


: Coroneo, 21, è restituito nella forma italiana di « Abrami ». 


Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no- 
tificato all’interessata nei modi indicati al par. 2 del citato 


decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese. 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e +. 


Trieste, addì 19 novembre 1929 - ‘Auno VIII 


Il prefetto: Ponno. 
(3121) 


N. 11419/003/29-V. 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l’elenco dei cognomi da restituire in forma italia. 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Miuisteriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu- 
zione .del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a 
tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 
1927, n. 494; 


Decreta 
I! cognome del sig. ‘Abram Giovanni fu Andrea, nato a 


Rlivia (Matteria) 1'S aprile 1881 e residente a Trieste, Lon- 
gera n. 238, è restituito nella forma italiana di « Abrami ». 
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Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fa- 
miliari: 
1. Francesca Abram nata Starman fu Francesco, nata 
il 3 ottobre 1889, moglie; . . 
2. Lidia di Giovanni, nata il 10 novembre 1921, figlia ; 
3. Tolanda di Giovanni, nata iì 28 gennaio 1925, figlia. 


Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, no- 
tificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del. citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese- 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5. 


Trieste. addì 19 novembre 1929 - Anno VIII 


ll prefctto; Ponro. 
(3122) 


N. 11419/447/29-V. 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia- 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu- 
zione del It. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso w 
tutti i territori delle nuove Provincie cou R. decreto 7 aprile 
1927, n. 404; 


Decreta: 


Il cognome «del sig. Ambroz Giovanni fu Antonio, nato & 
Trieste il 17 giugno 1859 e residente a Trieste, Santa Mariw 
Madd. Inf., 204, è restituito nella forma italiana di « Am- 
Lrosì ». 


Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no- 
tilicato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra esc- 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e D. 


Trieste, addì 19 novembre 1929 - Anno VIII 


Il prefetto: l’onro. 
13123) i 


N. 11419/89/29-V, 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l’elenco dei cognomi da restituire in forma italia» 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu- 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n, 17, esteso & 
tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 
1927, n. 494; l 

Decreta 7 

Il cognome del sig. Cencic Caterina fu ‘Antonio, nata & 
Robis (Creda) il 31 ottobre 1874 e residente a Trieste, via 
Fortino, 5/III, è restituito nella forma italiana di « Cenci ». 

Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, no- 
tificato alla interessata nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese- 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5. 


Trieste, addì 19 novembre 1929 - Anno VIII 


11 prefetto: Ponro. 
(3124; 
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N. 11419/509/29-V. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia- 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu- 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a 
tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 
1927, n. 494; 

Decreta 1 

Il cognome del sig. Cendak Emilio fu Antonio, nato a Ge- 
lovizza il 10 maggio 1904 e residente a Trieste, vicolo delle 
Ville n. 8, è restituito nella forma italiana di « Cenda ». 

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami- 
gliari: 

Maria Cendak nata TPoropat di Giovanni, nata il 21 lu- 
giio 1904, moglie. 


Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no- 
tilicato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogui altra ese- 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5. 


Trieste, addì 19 novembre 1929 - Anno VIII 


Il prefetto: Porro. 
(3125) 


N. 11419/507/29-Y. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia- 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu- 
zione del RR. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a 
tutti ì territori delle nuove Provincie con IR. decreto 7 aprile 
1027, n. 494; 


Decreta r 


Il cognome del sig. Cendak Giovanni di Giuseppe Giaco- 
mo, nato a Geélovizza (Matteria) il 27 luglio 1887 e residente 
&a Trieste, Santa Maria Madd. Sup. n. 680, è restituito nella 
forma italiana di « Cenda ». 


Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami- 
gliari: 
1. Augustina Cendak nata Besedniak di Giovanni, nata 
il dI novembre 1893, moglie; 
2. Ruggero di Giovanni, nato il 6 luglio 1925, figlio. 


Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no- 
tificato all’interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese- 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5. 


Trieste, addì 19 novembre 1929 - Anno VIII 


Il prefetto: Poxro. 
(3126) 


N. 11419/504/20- -V. 
IL PREFETTO 


DELLA PROVINCIA DI TRIESTO 


Veduto l'elenco dei cognomi da ‘restituire in forma italia. 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 


5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu- 


zione del I. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso & 
tutti i territori delle nuove Provincie con k. decreto 7 aprile 
1927, n. 494; 


Decreta 


Il cognome del sig. Cendak Mattia di Mattia, nato a Gelo- 
vizza (Matteria) il 7 giugno 1871 e residente a Trieste, vicolo 
dell’Officina n. 863, è restituito nella forma italiana di 
« Cenda ». i } 


Uguale restituzione è disp:sta per i seguenti suoi ‘fami. 
gliari : 
1. Caterina Cendak nata Gruden di Giov anni, 
cttobre 1874, moglie; . 
2: Maria di Mattia, nata il. 7 semina 1898, figliù; . 
. Bruno di Mattia, nato il 21 marzo 1900, figlio, ..... 


nata 1'8 


Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, ‘ho« 
tificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citata 


.decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese. 


4 eb. 
Anno VIII 


cuzione prescritta nei successivi par. 
Trieste, addì 19 novembre 1929 . 


Il prefetto; Porro. 
(3127) 


N. 11419/506/29.V, 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma; italiaa 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu« 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso 4 
tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 
1927, n. 494; 

Decreta? 


Il cognome della signora Cendak vedova Maria fu Giovanni 
IIervatin, nata a Trieste il 1° maggio 1863 e residente a Trie« 
ste, Servola n. 621, è restituito nella forma italiana di 
« Cenda ». 


Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, no« 
tificato all’interessata nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni ‘altra ese« 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5. 

Trieste, addì 19 novembre 1929 - Anno VIII 


Il prefetto: Porro. 
(3128) 


N. 11419/508/29-V, 
IL PREFETTO 
| DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia« 
na, compilato a sensi del par, 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la ‘esecue 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso & 
tutti i territori delle nuove Provincie con R. deereto T aprile 
1927, n. 494; 


Decreta 3 


Il cognome del sig. Cendak Giovanni di Matteo, nato @ 
Gelovizza (Matteria) il 13 dicembre 1875 e residente a Tries 


3748 


19-1x-1930 (VIII) - GAZZETTA UFFICIALE DEL REGNO D’ITALIA . N_ 22 


—_———————————————=——2111=21_Ò___rrrr_ —r_.—r.rr———P—Fm+—+_-----wwoao retta px pp.) 


ste, via Broletto n. 230, è restituito nella forma italiana di 
€ Cenda ». 
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami- 
gliari: o 
1. Maria Cendak nati 
il 4 settembre 1883, moglie; 
2. Romano di Giovanni, nato il £ giugno 1903, figlio; 
3. Mario di Giovanni, nato il 10 agosto 1913, figlio; 
4. Elvira di Giovanni, nata il 2 febbraio 1915, figlia. 


Benedettich di Ermacora, nata 


‘’ Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no- 
titicato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese- 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e ». 


Trieste, addì 19 novembre 1929 - Anno VIII 


11 prefetto: Porno. 
(3129) 


N. 11419/497/29.V. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


.Veduto l’elenco dei cognomi da restituite in forma italia- 
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale 
5 agosto 19260, il quale contiene Je istruzioni per la esecu- 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a 
‘tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 
1927, n. 494; 


Decreta: 


Il cognome del sig. Turca Mattia fu Francesca, nato a Dut- 
togliano il 27 febbraio 1877 e residente a Trieste, via L. Ric. 
ci n, 5, è restituito nella forma italiana di « Giorgi », 

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami- 
gliari: 

1. Francesca Iurca nata Brabee fu Vincenzo, nata il 3 
Gicembre 1883, moglie; 

2. Maria di Mattia, nata il 28 margo 1909, figlia: 

5. Francesca di Mattia, nata il 4 ottobre 1910, figlia ; 
4. Marcello di Mattia, nato il 5 gennaio 1913, figlio: 
n. Mario di Mattia, nato il 7 settembre 1914, figlio. 


11 presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no- 
tificato all’interessato nei modi indicati al par, 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese- 
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5, 


Trieste, addì 19 novembre 1929 - Anno VIII 


Il prefetto: Ponro. 
(3130) 


N. 11419 500/29-V, 
i 1L PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia- 
fia, compilato a sensi del par, L del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu- 
zione del KR. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a 
tutti i territori delle nuove Provincie con 1. decreto 7 aprile 
1927, n. 494; 


Decreta: 


lonna u. 2, è restituito nella forma italiana di « Giorgi ». 


11 presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no- 
tilicato alla interessata nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese- 
cuzione prescritta nei suecessivi par. 4 e d. 


Trieste. addì 19 novembre 1929 - Anno VIII 


Il prefetto: Durro. 
(3131) 


N. 11119501 29-V, 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduto Felenco dei cognomi da restituire in forma italia» 
na, compilato a sensi del par. L del decreto Ministeriale 
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la. esecu. 
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n..17, esteso a 
tutti i territori delle nuove Provincie cou IR. decreto 7 aprile 
1927, n. 494; ° i 


Decreta: 


Il cognome del sig. Turca Luigi di Francesco, nato a Co- 
meno il IN agosto 1906 e residente a Trieste, via Sara Davis 
n 40,1, è restituito nella forma italiana di « Giorgi ». 


Il presente decreto sarà, a eura dell'autorità comunale, no- 
titicato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato 
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra cse- 
cuzione prescritta nei successivi par, 4 e 5. 


Trieste. addì 19 novembre 1929 - Anno VIII 


Il prefetto: l’onno. 
(3132) 


N. 114192250, 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentata dal sig. Andrea Gombae 
fu Luca, nato a Causizza di Castelnuovo il 29 maggio 1881 e 
residente a Trieste. via Giuliani n. 5 e direita ad ottenere 
a termini dell'art, 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, 
n. 17, la riduzione del suc cognome in forma italiana e pre- 
cisamente in « Gombacci »; 

Veduto che la domanda stessa è stata affissa per nn mese 
tauto call’albo del Comune di residenza del richiedente, 
quanto all'albo di questa Prefettura, ce che contro di essa 
entro quiudici giorni dalla seguita affissione non è stata 
fatta opposizione alcuna; 

Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il Ii. decreto 
© aprile 1927, n, 494; 

Decreta : 


> 


Il cognome del sig. Andrea Gombauc è ridotto in « Guni 
bacci », 


Uguale riduzione è disposta per i famigliari del richio- 

dente indicati nella sua domanda e cioè: 

1. Giuseppina Stefula in Gombac di Filippo, nata 18 
marzo ISS2, moglie: "3 

2. Anna di Andrea, nata il.22 agosto 1911, figlia: 
3. Zorka (Albina) di Andrea, nata il 23 agosto 1913, fi. 
glia:. se Dn 

4. Stanisao (Luigi) di Andrea, nato il 6 settembre 1919, 
figlio. > 
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Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, 
notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta- 
bilite ai nn. 4 e 5 del décreto stesso. 


Trieste, addì 14 dicembre 1929 - Anno VITI 


. 11 prefetto: Ponto, 
‘ (9338) 


N. 11410.21287, 


IL PREFETTO 
| DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


veuuta la domanda presentata dal sig. Antonio Gombac 
- di Giovanni Maria, nato a Longera il 29 aprile 1900 e resi- 
lente a Longera n. 171, e diretta ad ottenere a termini del. 
L'art. 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, la ridu- 
zione ‘del suo cognome in forma italiana e precisamente in 
« Gombacci »; , 
Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese 
tanto all'albo del Comune di ‘residenza del richiedente, 
‘- quanto all'albo di questa Irefettura, e che contro di essa 
entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata 
fatta opposizione alcuna; ì 
Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il R. decreto 
7 aprile 1927, n. 491; 


: Decreta £ 


1l cogiome del sig. ‘Antonio Gombac è ridotto in « Gom. 
“bacci ». 
Uguale riduzione è disposta per î famigliari del richiedente 
indicati nella sua domanda e cioè: 
1. Antonia Gombac nata Cok fu Stefano, nata il 28 apri- 
le 1901, moglie; 
2. Bruno di Antonio, nato il 27 agosto 1923, figlio. 


11 presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, 
notiticato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta 
bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso, 


Trieste, addì 14 dicembre 1929 - Anno VITI 


Il prefetto: Porro. 
(3339) 


N. 11419-24288. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentata dal sig. Rodolfo Gombac 
fu Giuseppe, nato a Longera il 4 aprile 1895 e residente a 
Trieste, Longera n. 99, e diretta il ottenere a termini del 
Part, 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, la ridu 
zione del suo cognome in forma italiana e precisamente in 
« Gombacci »; i 

Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese 
tanto .all’albo del Comune di residenza del richiedente, 
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro di essa 
entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata 
fatta opposizione alcuna; 

Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e Îl R. decreto 
7 aprile 1927, n, 494; 


’ 


Decreti: 


‘Il cognonie del sig. Rodolfo Gombac è ridotto in « Gom- 


bacci ». La 


9 
hd 


Uguale riduzione è disposta per i famigliari del richie. 
dente indicati nella sua domanda e cioè: 
1. Piola Glavina in Gombac di Giovanni, nata il 28 giu. 
gno 1897, moglie; 1 , 
2. Paola di Rodolfo, nata il 6 novembre 1923, figlia; 
3. Angela di Rodolfo, nata il 27 gennaio 1926, figlia; 
4. Maria di Rodolfo, nata Y11 agosto 1928, figlia. 


Il presente decreto sarà, a cura dell’antorità comunale, 
notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta. 
bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso. 


Trieste, addì 11 dicembre 1929 - Anno VIII 


Il prefetto: Porno, 
(3349) 


N. 11419-24290. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentata dal sig. Baldassare Gra: 
kovec fu Stefano, nato a Mura St. Marton il 30 dicembre 
1596 e residente a Trieste, via Montecchi n. 15, e diretta ad 
ottenere a termini dell'art. 2 del R. decreto-legge 10 gen 
naio 1926, n. 17, la riduzione del suo cognome in forma ita« 
liana e precisamente in « Gracchi » ; ° ” 

Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese 
tanto all'albo del Comune di residenza del richiedente, 
quanto all’albo di questa Prefettura, e che contro di essa 
entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata 
fatta opposizione alcuna; . i . 

Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e îl R. decreto 
7 aprile 1927, n. 494; 


Decreta: 


Il cognome del signor Baldassare Grakovec è ridotto in 
« Gracchi ». ll 
Uguale riduzione è disposta per i famigliari del richie« 
dente indicati nella sua- domanda e cioè: 
1. Angela Bondel in Grakovec di Antonia, nata il 21 set 
tembre 1896, moglie; 
2. Carmela di Baldassare, nata il 3 gennaio 1917, figlia. 
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità’ comunale, 
notilicato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta- 
bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso, : 


Trieste, addì 11 dicembre 1929 . ‘Anno VIII 


Il prefetto: Porko.. 
(3341) ‘ 


N. 114119-24298, 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentaa dalla signorina Caterina 
Grubscich fu Anna, nata @ Trieste il 12 agosto 1903 e resi- 
dente a Trieste, vie lDillone n. 2, e diretta ad ottenere a ter. 
mini dell’art. 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, 
la riduzione del suo cognome in forma italiana e precisamen« 
te in « Grubini »; ì 

.Veduto che la domînda stessa è stata affissa per un mese 
tauto all'albo del Comune di residenza della richiedente, 
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro di essa 
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‘ entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata 
fatta opposizione alcuna; 
Veduti fl decreto Ministeriale 5 
7 aprile 1927, n, 494; 


agosto 1926 ec il R. decreto 


Decreta: 


TI cognome della signorina Caterina Grubscich è ridotto 
in « Grubini », 
Uguale riduzione è disposta per i famigliari della richie. 
‘ dente indicati nella sua domanda e cioè: 
Brunone fu Anna, nato il 7 novembre 1908, fratello. 


Il presente decreto sarà, a cura dell’antorità comunale, 
notificato alla richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta- 


bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso. 
Trieste, addì 14 dicembre 1929 - ‘Anno VIII 


Il prefetto: Poxno. 
(3342) 


N. 11419-24291. 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentata dal sig. Rodolfo Gulja di 
Giorgio, nato a Trieste il 5 febbraio 1905 e residente a Tric- 
ste, Chiadino S. Luigi n. 833, e diretta ad ottenere a termi. 
ni dell’art. 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, la 
riduzione del suo cognome in forma italiana e precisamente 
in « Guglia »; 

Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese 
tanto all’albo del Comune di residenza del richiedente, 
quanto all’albo di questa Prefettura, e che contro di essa 
entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata 
fatta opposizione alcuna; 

Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il R. decreto 
T aprile 1927, n. 494; 


Decreta: 
Il cognome del sig. Rodolfo Gulja è ridotto in « Guglia ». 


Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, 
notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta- 
bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso. 


Trieste, addì 14 dicembre 1929 - ‘Anno VIII 


Il prefetto: Porno. 
(3343) 


N. 11419-24296. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentata dal sig. Andrea Gustincie 
fu Giovanni, nato a Pregarie Materia il 23 settembre 1879 e 
residente a Trieste, S.M. M. Sup. n. 659, e diretta ad otte- 
nere a {termini dell'art. 2 del R. decreto. legge 10 gennaio 
1926, n. 17, la riduzione del sno cognome in forina italinna e 
precisamente in « Gustini »; 

Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese 
tanto all'albo del Comune di residenza del richiedente, 
quanto all’albo di questa Prefettura, e che contro di essa 
entro quindici giorni dalla seguita aflissione non L atata 
- fatta opposizione alcuna; . - l 
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Veduti il decreto Ministeriale 


5 agosto 1926 e il ‘R. \detreto 
7 aprile 1927, n. 494; : 


Decreta: 


Il cognome del sig. Andrea Gustincie è ridotto in « Gu- 
stini ». 
‘ Uguale riduzione è disposta per i famigliari del richic- 
dente indicati nella sua domanda. e cioè: 
1. Antonia Gropaiz in Gustincie fu Antonio, nata il 9 
aprile 1886, moglie; i | 
2. Carlo di Andrea, nato l’11 ottobre 1912, figlio. 
Il) presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, 
notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 dei citato 


decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta- 
bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso, 


Trieste, addì 14 dicembre 1929 - ‘Anno VIII 


Il prefctto: Tonno. 
(3344) 


N. 11419-2£295. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentata dal sig. Mario Gustincic 
di Andrea, nato a Trieste il 27 marzo 1907 e residente a’ 
Trieste, S. M. M. Sup. n. 659, e diretta ad ottenere a ter- 
mini dell'art. 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, 
la riduzione del suo cognoine in forma italiana e precisamen- 
te in « Gustini »; 

Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese - 
tanto all’albo del Comune di residenza del richiedente, 
quanto all’albo di questa Prefettura, e che contro di ess 
entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata 
fatta opposizione alcuna; 

Veduti il decreto Ministeriale 5 
7 aprile 1927, n. 494; 


agosto 1926 e il R. decreto 


Decreta: 


Il cognome del sig. Mario Gustincic è ridotto in « Gu- 


stini ». 


Il presente decreto sarà, & cura dell'autorità comunale, 
notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta- 
bilite ai numeri 4 e 5 del decreto stesso. 


Trieste, addi 14 dicembre 1929 . Anno VIII 


i Il prefetto: Donno. 
(3345) 


N. 11419-24299. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentata dalla signora Silvina Hrdal- 
lo fu Francesco, nata a Ragusa il 20 giugno 1863 e residen- 
te a Trieste, via N. Sauro n. 20, e diretta ad ottenere a ter- 
mini dell'art. 2 del R. decreto- Jegge 10 gennaio 1926, n. 17, 
la riduzione «del suo cognome in forma” italiana e precisa- 
mente în « Ardallo »; 

Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese 
tanto all’albo del Comune di residenza della richiedente, 
quanto all’albo di questa Prefettura, e che contro di essa 
entro quindici giorni dalla. seguita affissione non è stata 
fatta opposizione alcuna; 
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Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il R. decreto 
7 aprile 1927, n. 494; 


Decreta: 
11 cognome della signora Silvina Hrdallo è ridotto in « Ar- 
“dallo ». 


Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, 
notiticato alla richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 
. decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta- 
bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso. 

Trieste, addì 14 dicembre 1929 - Anno VIII 


Il prefetto: Porro, 
(3345) 


N. 11419-23173. 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentata dalla signora Erminia Hen- 
zinger di Giovanni, nata a Trieste il 9 aprile 1894 e residente 
a Trieste, via S. Cilino n. Ra S. Giovanni, e diretta ad otte- 
nere a termini dell'art. 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 
1926, n, 17, la riduzione del suo cognome in forma italiana 
e-precisamente in « Enzini »; 

Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese 
tanto all'albo del Comune di residenza della richiedente, 
quanto .all’albo di questa Prefettura, e che contro di essa 
entro quindici giorni dalla segnita affissione non è stata 
fatta opposizione aleuna; 

Veduti il decreto Ministeriale 5 
7 aprile 1927, n, 494; 


agosto 1926 e il R. decreto 


Decreta: 


1l cognotiie della signora Erminia Henziuger è ridotto in 
« Vnzini ». 


Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, 
notificato alla richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta- 
Lilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso. 

Trieste, addì 14 dicembre 1929 - Anno VIII 


Il prefetto: Porro, 
(3347) i 


N. 11419-28174. 
IL PREFETTO ca 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentata dal sig. Giovanni Henzin- 
ger fu Carlo, nato a Trieste il 24 febbraio 1947 e residente & 
‘Prieste, .via S. Cilino n. 11, S. Giovanni, e diretta ad otte- 
nere a termini dellart. 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 
1926, n. 17, la riduzione del suo cognome in forma italiana e 
precisamente iu « Enzini »; 

Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese 
tanto all'albo del Comune di residenza del richiedente, 
quanto all’albo di questa Prefettura, e che contro di essa 
entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata 
fatta opposizione alcuna; 
-.Veduti il decreto Ministeriale 5 


agosto 1926 e il R. decreto 
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Lilite ai nn, 


° 3751 


Decreta 7 


Il cognome del sig. Giovanni Tenziuger è ridotto in « En: 
zini ». 


Uguale riduzione è disposta peri famigliari del: richio» 


dente indicati nella sna domanda e cioò: 


Maria Rabaz in Menziuger fu Giovanni; nata: il 17 ago» 
sto 1855, moglie. 


Il presente decreto sarà, a cura dell’aptorità comuntle, 
notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 
decreto Lamistedale e avrà esecuzione secondo ie norine sli: 
4 e 5 del decreto stesso. 

Trieste, addì 14 dicembre 1929 - ‘Anno VIII 
11 prefetto; Ponza. 
(3348) ; 


N. 11419-23175, 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 


Veduta la domanda presentata dal six. Romeo Henziuger 
di Giovanni, nato a Trieste il 3 aprile 1883 e residente a Trie« 
ste, via S. Cilino n, 11, S. Giovanni, e diretta ad ottenere a 
termini dell'art. 2 del IR. decreto-legge 10 gennaio 1926, nu- 
mero 17, la riduzione del suo cognome in "forma italiana e 
precisamente in « Enzini >; 

Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese 
tanto all'albo del Comune di residenza del ‘richiedente, 
quanto all'albo di questa Prefettura, e-che contro di ‘essa 
entro quindici giorni dalla segnita affissione non è stata 
fatta opposizione alcuna; 

Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 192 26 e il R. decreto 
i aprile 1927, n. 404; 


Decreta: 


KS 


Il cognome del sig. Romeo Henzinger è ridotto in « En. 
zini ». 
Uguale riduzione è disposta per i famigliari del richie. 
dente indicati nella sua domanda e cioè: 
1. Carmela Chico in Henzinger fu Giovanni, 
gennaio 1890, moglie; 
2. Uberto di Romeo, nato il 13 luglio 1911, figlio; 
3. Nerina di Romeo, nata il 5 marzo 1913) figlia; 
4, Bianca di Romeo, nata il 13 dicembre 1918, figlia; 


nata il 21 


Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, 
notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato 
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta» 
bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso, 


Trieste, addì 14 dicembre 1929 - ‘Anno VIII 


11 prefctto: Porno. 
(3349) bei 


N. 11419-24300, 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE: 


Veduta la domanda presentata dal sig. Ermanno ) Hermann 
fu Giulio, nato a Borgo di Valsugana il 29 aprile 1886 e re: 
sidente a Trieste, via Montfort n. s, e diretta ad qtiepere 


: 3752 
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a termini dell’art. 2 del R. deertto-legge 10 gennaio 1926, 
n. 17, la riduzione del suo cognome in forma italiana e pre- 
cisamente in « Ermanni »; 

Veduto che la domanda stessa è stata affissa per .un mese 
tanto all’albo del Comune di residenza del richiedente, 
quanto all’albo di questa Prefettura, e che contro di essa 

. entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata 
fatta opposizione alcuna; 

Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 192% e il RR. decreto 
3 aprile 1927, n, 494; 


Decreta: 


Il cognome del sig. Ermanno iermann è ridotto in « Er- 
manni ». 

Uguale riduzione è disposta per i famigliari del richie. 
‘dente indicati nella sua domanda e cioè: 

1. Pierina Ghedina in Hermann di Pietro, nata il 6 ot- 

tobre 1902, moglie; 

. 2. Piero di Ermanno, nato'il 28 ottobre 1927, figlio, 

Il presente decreto sarà, a cura dell’autorità comunale, 
notificato al richiedente nei modi previsti al n. G del citato 


decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta. 
bilite ‘ai nn. 4 e 5 del decreto stesso, 


Trieste, addì 1{ dicembre 1929 - Anno VIII 
11 prefetto ; Porto. 
(3350) 


ea) 


DISPOSIZIONI E COMUNICATI 


MINISTERO DELLE CORPORAZIONI 


Approvazione di nomine sindacali, 


Si comunica che con decreti Ministeriali, in data 9 scitombre 
1930, sono siate approvate le seguenti nomine sindacali: 
Gr. uff. «ott. Nino Donati a presidente dell'Unione industriale 
della provincia di Arezzo, 
lug. Luigi Valsecchi a presidente dell'Unione industriale della 
provincia di Grosseto. 
Cav. Felice Barrett a segretario dell'Unione provinciale dei Sin- 
dacati fascisti dell'agricoltura di Catania. 
. Doti. Sergio Buffoni a segretario dell'Unione provinciale lei 
Sindacati fascisti dell'agricoltura di Imperia. 


Roma, 10 scilembre 1930 - Anno VIII 
‘ (5220) 


—__— — 


Ruoli di anzianità, 


In conformità di quauto dispongono Vaart. 9 del ki. decreto 20 di- 
‘cembre 1923, n. 2960, sullo stato giuridico degli impiegati civili del 
l’Amministrazione dello Stato, e l'art. 8 del R. decreto 14 novem- 
bre 1929, n 2183, sono stati pubblicati nel fascicolo n. 6 isupplemelito; 
del Bollettino ufficiale i ruoli di anzianità «del personale centrale e 
provinciale del Ministero delle corporazioni secondo la situazione 
al 1° aprile 1930. 

Gli eventuali reclami per rettifica della posizione di anzianità 
dovranno essere presentati nel termine di 60 giorni dalla data di 
pubblicazione del presente avviso. 


i Roma, 15 scilembre 1930 - Anno VITI 
c- (5219) 


MINISTERO DELLE COMUNICAZIONI 


Apertura di ricevitoria telegrafics. 


Si comunica che il giorno $ settembre 1930-VIII è stato attivalo 
il servizio telegrafico pnbblico nella riceviteria postale di Monticchio 
Bagni, in provincia di Potenza, con orario limitato di giorno. 


(5221) 


MINISTERO DELLE FINANZE 


DIREZIONE GENERALE DEL DEBITO LUBBLICO 


, 


Diffida per smarrimento di ricevuta di titoli del debito pubblico. 


{la pubblicazione). Elenco n, 21, 

Si notifica che è stato denunziato lo smarrimento della sotto 
indicata ricevuta relativa a titoli di debito pubblico presentati per 
operazioni. : i 

Numero ormlinale portato dalla ricevuta: 8? mod, 15 P. L — 
Data: Is gennaio 1927 — Tfficio che rilasciò la vicevuta: Filiale 
Banca d'Italia di Sassari — Intestazione: Gian Francesco fu Giu- 
liano, podestà di Lei {Nuoro) — ffitoli del debito pubblico: certifi- 
cato provvisorio Prestito Litturio 1 — Cupitaici L. 2000, 

Ai terinini dell'art. 200 del regolaniontio 19 febbraio 1901, n. 298, 
si diffida chinnue possa avervi interesse, che trascorso uno nese 
dalla data della prima pubblicazione del presente avviso senza che 
siàno infervenute opposizioni, sarauno consegnati a chi di ragione 
ì nuovi titoli provenienti «dalla eseguita operazione seuza obbligo 
di restituzione della relativa ricevuta, la quale rimarrà di nessun 
valore. 


Ruma, 13 scitembre 1930 - Anno VIII 


Il direttore generale: CIARRUCCA. 
(5217) 


MINISTERO DELLE FINANZE 
DIREZIONE GENERALE DEL "TESORO - DIV, I - L’ORTAFOGLIO 


N, 199, 
Media dei cambi e delle rendite 
del 17 settembre 1930 - Anno VIII 


Francia a a asa 74.95 Oro se n a a: 368.31] 
Svizzera 0 a a a: 870.47 Belgrado. + . a e «93.86 
Londra oe 0a e a a 82.81 Budapest (Pengo) . , 3.35 
Olanda + ses sè» 7.689) Albania (Franco oro). 467 — 
Spagna o sos a a» 203.25 Norvegia... 3.115 
Belgio. Le eos: 2.666 Russia (Cervonelz) . 98 -—— 
Berlino (Marco oro) ; 1.549 Svezia o. 0043 3.18 
Vienna (Schillinge) | 2.698 Polonia A510ky) e are E 


Praga La e 6,0. 56.68 Danimarca, + e a a 5.115 


Romania . .. . 11.42 Rendita 3.509... 67.475 
{ Oro 15.845 Rendita 3.50 95 (1902) 62.70 

Peso Argentine) colta: 6.46 Rendita 3% lordo, | 41.625 
New York... a» 19.088 Consolidato 5%... 80.95 
Dollaro Canadese . . 19,10 Obblig Venezie 3.50% 76.30 
MUGNOZZA GIUSEPPE, direttore È ’ 


_————————_——————————_—_ ____———r——_— ———————_—_—_—_———_——_—_—_———_————————_——_—_—___—_ ____mm—_m  ——11!téimt 
Rossi ENRICO, gerente 


Roma -— Istiluto Poligrafico dello Stato. --G. GC... . i 
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